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2021. aastal Prantsusmaal politseikoostöö valdkonnas Schengeni 
acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

  

Delegatsioonidele edastatakse nõukogu 14. detsembri 2021. aasta istungil vastu võetud nõukogu 

rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2021. aastal Prantsusmaal politseikoostöö 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2021. aastal Prantsusmaal politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ 

kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Märtsis 2021 toimus Prantsusmaal Schengeni hindamine politseikoostöö valdkonnas. Pärast 

hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2021) 4300 vastu aruanne, milles 

käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus kindlaks tehtud 

parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Sisepiiril Itaaliaga on Prantsusmaa loonud tulemusliku segapatrullide süsteemi, mis 

keskendus esialgu terrorismile, kuid mida on sestsaadik laiendatud ka organiseeritud 

kuritegevusele. Euroopa tasandil teeb Prantsusmaa eeskujulikult koostööd Europoli kaudu ja 

Europoliga ning mobiilsete kuritegelike rühmituste ja uimastikaubanduse vastase võitluse 

keskasutusi tunnustatakse referentsüksustena. Laiemal rahvusvahelisel tasandil on 

Prantsusmaal ulatuslik kontaktametnike ja julgeolekuatašeede võrgustik ning Prantsusmaa 

on saatnud spetsialiseerunud kontaktametnikke ka ebaseadusliku rände vastu võitlema. 

(3) Tuleks esitada soovitused parandusmeetmete kohta, mida Prantsusmaa peaks võtma, et 

kõrvaldada hindamise käigus leitud puudused. Arvestades Schengeni acquis’ järgimise 

olulisust, tuleks esmajärjekorras rakendada soovitused 1, 2, 3, 6 ja 7. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 kohaselt peaks Prantsusmaa kolme kuu jooksul 

alates otsuse vastuvõtmisest koostama tegevuskava, milles on loetletud kõik soovitused 

hindamisaruandes nimetatud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Prantsusmaa peaks 

Ühtne kontaktpunkt 

1. lõimima ühtse kontaktpunkti eri osad omavahel veelgi tihedamalt ja lülitama kontaktpunkti 

kindlalt rahvusvahelisse teabevahetusse; 
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Juhtumihaldussüsteem 

2. parandama kiiresti ühtses kontaktpunktis toimuva andmetöötluse automatiseerimist, 

sealhulgas lõimima Europoli turvalise teabevahetusvõrgu juhtumihaldussüsteemiga; 

3. ühtlustama politsei- ja tollikoostöö keskustes kasutatavaid mitmesuguseid 

detsentraliseeritud juhtumihaldussüsteeme ning tagama nende süsteemide ja ühtse 

kontaktpunkti juhtumihaldussüsteemi omavahelise ühendamise, et parandada Prantsusmaa 

politseijõududes teabevooge; 

Teabehaldus ja rahvusvahelised andmebaasid 

4. töötama välja laialdaselt juurdepääsetava automatiseeritud andmelaadija andmete 

laadimiseks Europoli infosüsteemi; 

5. töötama lauaarvutite jaoks välja ühtse otsingufunktsiooni otsingute tegemiseks riiklikes ja 

rahvusvahelistes andmebaasides ning tagama selle funktsiooni ka Prantsusmaa 

kontaktametnikele välismaal; 

6. laiendama kiiresti Europoli turvalise teabevahetusvõrgu kasutamist kõikidele politsei- ja 

tollikoostöö keskustele; 

7. töötama välja tehnilise lahenduse, et võimaldada politseiametnikele vajaduse korral 

elektroonilist juurdepääsu kolmandate riikide kodanike lühiajalise riigis viibimise 

registritele; 

Piiriülene operatiivkoostöö 

8. töötama välja kahepoolsete lepingute ametliku läbivaatamise mehhanismi, et suurendada 

nende operatiivset tõhusust, eelkõige andes kahtlusalust jälitavatele naaberriikide 

politseiametnikele õiguse kahtlusalune kinni pidada; 
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9. jätkama kiiresti läbirääkimisi, et muuta kehtivaid kahepoolseid lepinguid Itaalia, 

Luksemburgi ja Hispaaniaga, ning eelkõige tegelema selliste piiriüleste operatsioonide 

küsimusega nagu jälitamine üle riigipiiri ja piiriülene jälgimine, laiendades piiriülese 

jälgimise võimalusi ja kaotades kümne kilomeetri piiri ning laiendades nende kuritegude 

loetelu, mille puhul piiriülene jälitamine on lubatud; 

10. tagama koostöös naaberriikidega piiriülese raadioside vahendite koostalitlusvõime 

vastavalt Schengeni lepingu rakendamise konventsiooni artiklile 44; 

Personal ja väljaõpe 

11. töötama välja vastavalt erinevatele tööülesannete kirjeldustele kohandatud spetsiaalse 

koolituskava selle kohta, kuidas kasutada rahvusvahelisi politseiandmebaase ja 

koostöövahendeid (nt Rootsi raamotsus ja õiguskaitseasutuste juurdepääs 

viisainfosüsteemile), ja seda kava rakendama. Esmajoones tuleks tegelda ühtse 

kontaktpunkti töötajatega; 

12. suurendama võõrkeelte õppimise ja kasutamise võimalusi, eelkõige eriülesandeid täitvate 

töötajate puhul. 

 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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